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ISTRUZIONI DíUSO
INSTRUCTIONS FOR USE

MODE DíEMPLOI

BEDIENUNGSANLEITUNG
INSTRUCCIONES DE USO

INSTRU«’ES DE USO

Questo manuale deve essere letto e compreso in accordo al libretto generico ìIstruzioni díuso e manutenzioneî.
This manual must be read and followed in accordance with the generic ìInstructions for Use and Maintenanceî booklet.

Ce manuel doit Ítre lu et compris en accord avec la notice gÈnÈrale ì Mode díemploi et díentretien î.
Dieses Handbuch ist in Verbindung mit dem allgemeinen Handbuch ì Gebrauchs- und Wartungsanleitungì zu lesen und zu verstehen.

Este manual debe leerse y comprenderse de acuerdo con el manual general ìInstrucciones de uso y mantenimientoî
Este manual deve ser lido e interpretado de acordo com o livro genÈrico  ìInstruÁıes de uso e manutenÁ„oî



* Fissare con Loctite 542 col. ROSSO
* Affix with Loctite 542 col. RED
* Fixer avec de la Loctite 542 couleur ROUGE
* Mit Loctite 542 ROT befestigen
* Fijar con Loctite 542 col. ROJO
* Fixar com Loctite 542 cor. VERMELHA

CON ALBERO A DOPPIA PRESA DI FORZA

WITH DOUBLE-SIDED SHAFT
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1
1

Albero ñ 1î3/8 ñ 1î3/8
Albero ñ 1î3/8 ñ ÿ 35

76.0201.35
76.0207.3521

3Pistone ÿ 45x7076.0402.0920

3Rosetta ÿ 22x27x0.5                     7496.7555.0019

3Anello antiest. ÿ 17.4x22x1.5         7490.5107.0018

3OR ÿ 17.13x2.62 (3068)                7490.3841.0017

3Vite fissaggio pistone                    7469.2195.6616

1Guarnizione coperchio posteriore76.2119.8415

6OR ÿ 32.93x3.53 (4131) ñ Spec.    4390.4059.003

3Anello rad. ÿ 35x52x7                   4490.1670.0012

6Sede valvola                                 4336.2011.664

6Valvola                                        4336.2010.765

6Guida valvola                               4336.2009.517

6Gruppo valvola aspiraz./mand.       4336.7065.018

6OR ÿ 36.69x3.53 (144)90.4067.009

2Coperchio valvole76.2180.2210

8Vite M12x30 UNI 5931 ñ Zinc.99.4280.0011

1Carter pompa76.0100.2213

6Molla ÿ 16x27.5                           4394.7450.006

1Tappo carico olio G 3/4î98.2270.0014

DESCRIZIONE ñ DESCRIPTION - KIT

Vite M12x80 UNI 5931 ñ Zinc.

Rosetta ÿ 13x18x1.1

NR

8

20

COD.

99.4400.00

96.7195.00

POS

1

2

1Rosetta ÿ 33.5x38x1.596.7870.0044

1Tappo G3/4îx1698.2265.0043

1Tappo G1îx1798.2325.0042

3Biella ñ Completa76.0303.0123

6Vite M10x45 UNI 5931 ñ Zinc.99.3720.0025

1Coperchio posteriore carter76.1600.2222

4Vite M12x25 UNI 5739 ñ Zinc.99.4266.0041

3Boccola ÿ 35x39x5090.9174.0040

2Piedino76.2000.7439

2Cuscinetto a rulli 3220791.8473.0038

2OR ÿ 85.32x3.53 (4337)90.4141.0037

4Spessore76.2200.7836

3Rosetta ÿ 22.3x51x0.596.7568.0033

3Anello RESTOP ÿ 45x60x6.5/3  79-80-8190.2848.0032

2OR ÿ 13.95x2.62 (3056)90.3833.0026

3Guida pistone77.0500.2231

3Spinotto ÿ 14x34.597.7400.0030

10Vite M6x25 UNI 5931 ñ Zinc.99.1897.0029

2Tappo G3/8îX1398.2100.0028

1Spia livello olio G3/4î97.5968.0027

8Vite M10x20 UNI 593199.3652.0034

2Coperchio laterale carter76.1500.2235

NRDESCRIZIONE ñ DESCRIPTION ñ KITCOD.POS

1Linguetta 10x8x55 UNI 743591.4978.0055

1Anello díarresto ÿ 35 UNI 743590.0695.0054

3Anello di testa ÿ 45                  48-8076.1002.5150

3Anello ten. alt. ÿ 45x60x7.5/4.5 HP
79-80

90.2850.0049

3Anello di fondo ÿ 45                 47-8076.0802.7048

3OR ÿ 60x2.62 (3237)                47-8090.3903.0047

1Testata ÿ 45 - NICKEL76.1200.2246

1Testata ÿ 4576.1200.4159

6OR ÿ 37.69x3.53 (4150)90.4065.0058

6Tappo M42x1.5x2398.2420.0057

8Vite M12x90 UNI 99.4418.0056

VERSIONE CON TESTATA IN OTTONE
BRASS MANIFOLD VERSION

3Anello ten. alt. ÿ 45x60x9 LP     79-8090.2855.0053

2Anello rad. ÿ 35x52x8                   3290.1672.0052

1Rosetta ÿ 26.5x32x1.596.7700.0045

3Anello intermedio ÿ 45              80-8176.2170.7051

NRDESCRIZIONE ñ DESCRIPTION - KITCOD.POS

KIT 81

32 - 51

3

KIT 80

32 - 47
48 - 49
50 - 51

60

1

KIT 79

32 ñ 49
60

3

KIT 74

16 ñ 17
18 - 19

3

KIT 48

50

6

KIT 47

48 - 49

3

KIT 44

12

3

KIT 32

52

2

KIT 43

3 ñ 4
5 ñ 6 ñ 7

(8)

6

KIT RICAMBI ñ SPARE KITS

KIT Nr.

Posizioni 
incluse

Positions
included

Nr. Pcs.

T77 ñ T88
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* Fissare con Loctite 542 col. ROSSO
* Affix with Loctite 542 col. RED
* Fixer avec de la Loctite 542 couleur ROUGE
* Mit Loctite 542 ROT befestigen
* Fijar con Loctite 542 col. ROJO
* Fixar com Loctite 542 cor. VERMELHA
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1Coperchio posteriore carter76.1600.2222

1Albero ñ 1î3/876.0209.3521

3Pistone ÿ 45x7076.0402.0920

3Rosetta ÿ 22x27x0.5                     7496.7555.0019

3Anello antiest. ÿ 17.4x22x1.5         7490.5107.0018

3OR ÿ 17.13x2.62 (3068)                7490.3841.0017

3Vite fissaggio pistone                    7469.2195.6616

1Guarnizione posteriore coperchio76.2119.8415

6OR ÿ 32.93x3.53 (4131) ñ Spec.    4390.4059.003

3Anello rad. ÿ 35x52x7                   4490.1670.0012

6Sede valvola                                 4336.2011.664

6Valvola                                        4336.2010.765

6Guida valvola                               4336.2009.517

6Gruppo valvola aspiraz./mand.       4336.7065.018

6OR ÿ 36.69x3.53 (144)90.4067.009

2Coperchio valvole76.2180.2210

8Vite M12x30 UNI 5931 ñ Zinc.99.4280.0011

1Carter pompa76.0100.2213

6Molla ÿ 16x27.5                           4394.7450.006

1Tappo carico olio G 3/4î98.2270.0014

DESCRIZIONE ñ DESCRIPTION - KIT

Vite M12x80 UNI 5931 ñ Zinc.

Rosetta ÿ 13x18x1.1

NR

8

20

COD.

99.4400.00

96.7195.00

POS

1

2

1Rosetta ÿ 26.5x32x1.596.7700.0045

1Rosetta ÿ 33.5x38x1.596.7870.0044

1Tappo G3/4îx1698.2265.0043

1Tappo G1îx1798.2325.0042

3Biella ñ Completa76.0303.0123

6Vite M10x45 UNI 5931 ñ Zinc.99.3720.0025

4Vite M12x25 UNI 5739 ñ Zinc.99.4266.0041

3Boccola ÿ 35x39x5090.9174.0040

2Piedino76.2000.7439

2Cuscinetto a rulli 3220791.8473.0038

2OR ÿ 85.32x3.53 (4337)90.4141.0037

4Spessore76.2200.7836

3Rosetta ÿ 22.3x51x0.596.7568.0033

3Anello RESTOP ÿ 45x60x6.5/3  79-80-8190.2848.0032

2OR ÿ 13.95x2.62 (3056)90.3833.0026

3Guida pistone77.0500.2231

3Spinotto ÿ 14x34.597.7400.0030

10Vite M6x25 UNI 5931 ñ Zinc.99.1897.0029

2Tappo G3/8îX1398.2100.0028

1Spia livello olio G 3/4î97.5968.0027

8Vite M10x20 UNI 593199.3652.0034

1Coperchio laterale carter76.1500.2235

NRDESCRIZIONE ñ DESCRIPTION ñ KITCOD.POS

1Coperchio laterale carter76.1501.2261

3Anello di testa ÿ 45                  48-8076.1002.5150

3Anello ten. alt. ÿ 45x60x7.5/4.5 HP
79-80

90.2850.0049

3Anello di fondo ÿ 45                 47-8076.0802.7048

3OR ÿ 60x2.62 (3237)                47-8090.3903.0047

1Testata ÿ 45 - NICKEL76.1200.2246

1Testata ÿ 4576.1200.4156

6OR ÿ 37.69x3.53 (4150)90.4065.0055

6Tappo M42x1.5x2398.2420.0054

8Vite M12x90 UNI 99.4418.0053

VERSIONE CON TESTATA IN OTTONE
BRASS MANIFOLD VERSION

3Anello ten. alt. ÿ 45x60x9 LP     79-8090.2855.0060

1Anello rad. ÿ 35x52x8                   3290.1672.0052

3Anello intermedio ÿ 45              80-8176.2170.7051

NRDESCRIZIONE ñ DESCRIPTION - KITCOD.POS

KIT 81

32 - 51

3

KIT 80

32 - 47
48 - 49
50 - 51

60

1

KIT 79

32 ñ 49
60

3

KIT 74

16 ñ 17
18 - 19

3

KIT 48

50

6

KIT 47

48 - 49

3

KIT 44

12

3

KIT 32

52

2

KIT 43

3 ñ 4
5 ñ 6 ñ 7

(8)

6

KIT RICAMBI ñ SPARE KITS

KIT Nr.

Posizioni 
incluse

Positions
included

Nr. Pcs.

T77 ñ T88
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DIMENSIONI DíINGOMBRO ñ OVERALL DIMENSIONS ñ DIMENSIONS DíENCOMBREMENT
RAUMBEDARF ñ DIMENSIONES TOTALES ñ DIMENS’ES

T77 ñ T88

COD. DIS. 76.2140.00 T77 ñ T88
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T77 ñ T88

DIMENSIONI DíINGOMBRO ñ OVERALL DIMENSIONS ñ DIMENSIONS DíENCOMBREMENT
RAUMBEDARF ñ DIMENSIONES TOTALES ñ DIMENS’ES
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1 - CHANGEMENT DE LíHUILE

1.1 ñ Le changement de líhuile doit Ítre exÈcutÈ avec la pompe ‡ tempÈrature díexercice.

1.2 ñ Placer un rÈcipient sous le bouchon de vidange de líhuile (3).

1.3 ñ Enlever le bouchon-jauge (1), puis enlever le bouchon de vidange (3).

1.4 ñ Attendre que toute líhuile soit sortie, puis revisser le bouchon de vidange (3) avec le couple de 
torsion qui est indiquÈ sur le dessin ÈclatÈ.

1.5 ñ Remplir avec de líhuile neuve jusquí‡ la ligne mÈdiane du bouchon indicateur du niveau díhuile (2), et 
revisser le bouchon-jauge (1).

Pour le type díhuile ‡ utiliser, se rÈfÈrer ‡ ce qui est indiquÈ sur la notice gÈnÈrale.

ATTENTION : Líhuile usÈe doit Ítre recueillie dans des rÈcipients et ÈliminÈe dans les 
centres prÈvus ‡ cet effet, conformÈment ‡ la rÈglementation en vigueur. Il ne faut 
absolument pas la jeter dans líenvironnement.

1 ñ OIL CHANGING

1.1 ñ Oil changing must be done with the pump at operating temperature.

1.2 ñ Put a container under the oil drain plug (3).

1.3 ñ Remove the oil dipstick (1) and then the drain plug (3).

1.4 ñ Wait until all the oil has drained out, then screw the drain plug (3) and tighten at the torque shown in 
the exploded diagram.

1.5 ñ Fill with new oil until the middle of the oil level indicator (2) is reached, screw by hand the oil dipstick 
(1).

Refer to the generic booklet for the type of oil to use.

WARNING: The exhaust oil must be collected in receptacles and disposed of at 
authorised centres as specified by law. It must not be thrown away in the 
environment.

1 - CAMBIO OLIO

1.1 ñ Il cambio dellíolio va eseguito con pompa a 
temperatura di lavoro.
1.2 ñ Posizionare un recipiente sotto il tappo di scarico olio (3).

1.3 ñ Rimuovere il tappo con asta (1) e successivamente il 
tappo di scarico (3).

1.5 ñ Riempire con olio nuovo fino al raggiungimento della 
mezzeria del tappo spia livello olio (2) e riavvitare il tappo con 
asta (1) .

1.4 ñ Attendere fino a quando tutto líolio Ë uscito, quindi 
riavvitare il tappo di scarico (3) con la coppia torcente indicata 
su disegno esploso.

ATTENZIONE: Líolio esausto deve essere raccolto in recipienti e smaltito negli
appositi centri in accordo alla normativa vigente. Non deve essere assolutamente 
disperso nellíambiente.

1 2

3

Per il tipo di olio da utilizzare fare riferimento a quanto indicato sul libretto generico.
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